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Surah: 51. Az-Zariyat
(The Winds that Scatter)

31. [Ibrahim (Abraham)] said:
"Then for what purpose you
have come, O Messengers
/Angels (of Allah)?"

32. They said: "We have been
sent to a people who are
Mujriman (wicked, sinners and
disbelievers in Allah);

33. To send down upon them
stones of baked clay.

34. Marked by your Lord for the
Musriftin (those who trespass
Allah's set limits in evil-doings
by committing great sins).

35. So We brought out from
therein the believers.

36. But We did not find there
any household of the Muslims
except one [Lout (Lot) and his
two daughters].

37. And We have left there a
sign (of deterrence) for those
who fear the grievous torment.

38. And in MOsa (Moses) (too,
there is a sign), when We sent
him to Fir‘aun (Pharaoh) with a
manifest authority.

39. But [Fir'aun (Pharaoh)]
turned away (because of
arrogance and power) along
with his hosts, and said: "A
sorcerer, or a madman."

40. So We seized him and his
hosts (army), and cast them into
the sea, as he was to be blamed
(for his behaviour).

41. And in (the story of) 'Ad
(there is also a sign) when We
sent against them a blighting
wind;

42. It spared nothing
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Surah: 51. Az-Zariyat
(The Winds that Scatter)

42 (contd) it came upon, but
rendered it into broken spreads
of rotten ruins.

43. And in Thamdd (there is
also a similar sign), when they
were told: "Enjoy yourselves for
a while!"

44. But they insolently defied
the Command of their Lord, so
the Séd'igah (stunning noise)
overtook them while they were
looking.

45. Thus they were unable to
rise up, nor could they help
themselves.

46. (So were) the people of Nih
(Noah) before them. Verily, they
were a people who were
Fasiqtn (rebellious, sinful and
disobedient to Allah).

47. With might and skill We did
construct the Firmament (sky):
and verily, We are Able to

extend the vastness of space.

48. And We have spread out the
(spacious) earth, how
excellently We do spread out!

49. And of everything We have
created pairs, so that you may
heed.

50. So flee to Allah (from His
Torment to His Mercy), verily, |
(Muhammad szw) am a plain
Warner to you from Him.

51. And set not up (or worship)
any other god along with

Allah. Verily, | (Muhammad
saw) am a plain Warner to you
from Him.

52. Likewise, no Messenger
came to those
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Surah: 51. Az-Zariyat
(The Winds that Scatter)

52 (contd) before them, but
they said: "A sorcerer or a
madman!"

53. Have they (the people of
the past) handed down this
saying as a legacy to one
another (to these Quraish
pagans)? Nay, they are
themselves a people
transgressing beyond
bounds (in disbelief)!

54. So turn away (O
Muhammad saw) from them
you are not to be blamed (as
you have conveyed Allah's
Message).

55. And keep reminding for
verily, the reminding profits
the believers.

56. And | (Allah) did not
create the Jinn and humans
except they should worship
Me (Alone).

57. | do not seek any
sustenance from them nor
do | ask that they should
feed Me.

58. Verily, Allah (in fact) is
the All-Provider, Owner of
Power, and the Most Strong.

59. So verily, for those who
do wrong, will have their
share /turn (in punishment)
like the share of their
predecessors, so let them
not ask Me to hasten on!

60. Then, woe to those who
disbelieve because of their

Day that they are promised
(for their punishment).

Surah: 52. At-Tar
(The Mount)

In The Name of Allah,
The Most Beneficent,
The Most Merciful.
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Surah: 52. At-Tir
(The Mount)

1. By the Mount of TGr
2. And by the Book Inscribed.
3. In parchment (scroll) unrolled.

4. And by the Bait-ul-Ma'mar
(the house over the heavens
parable to the Ka'bah at
Makkah), continuously visited
(by the angels);

5. And by the Canopy /roof (the
heaven) raised high.

6. And by the sea kept filled (or
flared up with fire on the Day of
Resurrection).

7. Verily, the Torment of your
Lord will surely come to pass,

8. There is none that can avert
it;

9. On the Day when the sky will
shake with a dreadful shaking,

10. And the mountains will move
about with a terrible movement.

11. So woe that Day to those
who reject;

12. Those that indulge in vain
talks and play with falsehood.

13. The Day when they will be
thrust into the Fire of Hell.

14. This is the Fire which you
used to deny.

15. Is this then magic, or do you
not see?

16. Enter it: whether you endure
its heat patiently or impatiently,
it is all the same for you are only
being requited for what you
used to do.

17. Verily, the Muttagtin (pious
and God fearing) will be in
Gardens (of Paradise)
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Surah: 52. At-Tir
(The Mount)

17 (contd) and Bliss.

18. Enjoying in that which
their Lord has bestowed on
them and their Lord saved
them from the torment of the
blazing Fire.

19. (It will be said to them)
"Eat and drink with relish for
what you used to do."

20. They will recline (with
comfort) on couches
arranged in rows. And We
shall join them to
companions with beautiful,
wide eyes.

21. And those who believe
and whose offspring follow
them in Faith, to them We
shall join their offspring, and
We shall not decrease the
reward of their deeds in
anything. Every person will
be pledged for that which he
has earned.

22. And We shall provide
them with fruit and meat,
such as they desire.

23. They shall pass from
hand to hand a (wine) cup,
free from any Laghw (dirty,
false, evil and vague talk),
and free from sin

24. And there will go round
boy-servants of theirs, to
serve them as if they were
preserved pearls.

25. And they will advance
drawing attention
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Surah: 52. At-Tir
(The Mount)

25 (contd) asking about their
welfare.

26. Saying: "Indeed we were
afraid (from the punishment
of Allah) when we were
amidst our families.

27. "But Allah has been
gracious to us, and has
saved us from the torment of
the Fire.

28. "Verily, We used to
invoke Him (Alone and none
else) before. Verily, He is Al-
Barr (the Most Kind and
Generous), the Most
Merciful."

29. Therefore, remind and
preach (mankind, O
Muhammad sawW) by the
Grace of Allah; you are
neither a soothsayer, nor a
madman.

30. Or do they say:
"(Muhammad SAW is) a poet!
For whom we are awaiting
some calamity by time!"

31. Say (O Muhammad saW
to them): "Wait! | am waiting
with you too!"

32. Is it their intellects that
command them (to say) this
or are they rebellious people
(exceeding their bounds)?

33. Or do they rather say:
"He (Muhammad s2i) has
forged it (this Qur'an)?" No!
But they do not believe.

34. So let them then bring a
discourse like this (the
Qur'an) if they are truthful.

35. Were they created
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Surah: 52. At-Tir
(The Mount)

35 (contd) by none, or were
they themselves the
creators?

36. Or did they create the
heavens and the earth? No,
but they are sure of nothing.

37. Or do they have the
treasures of your Lord? Or
have they acquired control
(over them)?

38. Or have they a stairway
(to heaven), by means of
which they listen (to the
divine decrees)? Then let
their listener produce some
manifest proof.

39. Or has He (Allah) only
daughters and you have
sons?

40. Or is it that you (O
Muhammad saw) ask a
wage from them (for your
preaching) so that they are
burdened with a load of
debt?

41. Or have they the
knowledge of Ghaib
(unseen), and they record it?

42. Or do they intend a plot
(against you O Muhammad
SaW)? But those who
disbelieve are themselves
victim of the plot!

43. Or have they a god other
than Allah? Glorified be Allah
from what they ascribe as
partners (to Him)

44. And if they were to see a
piece of the heaven falling
down, they would say:
"Clouds gathered in heaps!"

45. So leave them alone till
they meet (face the Day)

V2 90 8/ ol 2/

b 9 20 P LA L e A Y 27

Ouy’yj& ‘ﬂ\wr-v-“wia;»r O 48k et 5 (5 0o

O3an Y | 5| Gots | copit SR EY IR
(2ol |f

é,&{f_{o) ,ﬁ. w});l f Z-I)A-—/L:; sl "‘rj//fj

Not they have |[Nay, |And the earth |The heavens |Or did they The creators |Orthey |No thing
firm belief but create were

20 o 03 S g S S I AL 0359 0 VL QS D

f—’ 9% 2, /j,f u’afb ;,; 2292 05 227 ] s vu:u 2,/

S (928 J RISy WL AT )uJ,Ja-p*wS;pt

. -rsp-' } 254 V 27 :wn DL 27 75 5~
HJ}

F s
4 |Epb Opbad | p2af | &5 | ofis| s

co| 2z 0| #24 Lr'é-é‘z:ﬁe’ LoV ol V| P AL

They listen |A Or have |The tyrants Orthey |Your (are) the |Or with them
stairway |they with the are Lord treasure
authority to do s of

as they like

i L or U S 81 S SINE NS St anyosh St VL S e WL ) 4

; fsd:’/b p,;/g Sl P\ P2 pn 2l E 5 S 29 p = = -

1&)@\&)?@%0&-’ ‘-:’k:.&’
77 sn-fu =
et

il
377
s

LI
e % -, PR | O
2| o

205 /':/ :w :J j:j]

e a!ftf L.

1 9’

r-\-bﬂ
25

/
| S| wEko 4-0/5:-}_:)
Oryou ask |[sons |And you (daughters Their Then let
from them have listener produce

Or has He ‘manifesl proof

P rd -
q.afl.e..yr-:zftftdﬁﬁqm;lwubiwlféuyﬁyy!: Hyo Z
IV ErE /5}}’ .;919 PP 72 2,y L, 224 F24 2w 9% ‘9,/

CIWR RO SNSRI WELIO O yA2TS 522 o2 Dt

O3t u}iﬁ.,iv u.-@-n = et el | o V3

f’ l’

(o'J

ot AL | pieis |- zowr | d| 213
Or do they intend And they write The Oris with  |Are From a load of |So |A wage
it down unseen |them burdened |debts that
they

L S SN TI I L fesre bz (315 K 2V QS
‘s # V204 927 ;;\ u/ a7 b s 2) 205 apriAra b 427,
\E o= 4} o4l ! ®ww§" SNV
\ ;9/ I Y - 9}’ 2 9 s Frl 97,
e | W [ 2al | osa |sa [19E SiE 1
Q}Q‘.uﬁdi v

Lo 2 &

From all that
they ascribe
as partners
{to Him)

s 4 =
(s |30s| 2% Lo o
Glorified is |Other |Agod |Orhave |Areinaplot |themselves |Sothose |A plot
Allah than they who
Allah disbelieve

L Sie 1 i 44,,.»5,4/5,5121.-,:'&@;, Ul b 63 g;ﬁ.uf.,e;sr;w/

RS e TR
E:S- ol WRET

22\ 7 ws[ a0 977 1"9s "”
b | 2 “ok’

797 -

La’yu ) ol’

/&b} |

o | G| o8
v s
ool | oty 7 27 | 1t s / b0
clouds |They [Falling |Ofthe |A piece |They
would heaven

They |till |Soleave Gathered
meet them in heaps down were to
say see

And if

2 s ron S 50 3 Ao D1y a5 7 i ZHosd o 1 LSSR Sz Tofn




Word to word meaning in three languages Arabic, Urdu & English compiled by Al-Nisa Association MNorthern Ireland. Contact. quran-project@hotmail.com

Part: 27 & Page- 8

Surah: 52. At-Tir
(The Mount)

45 (contd) the Day when
they will be thunderstruck
(unconscious).

46. The Day when their
plotting shall not avail them
at all and they will not get
any help.

47. And verily, for those who
do wrong, there is another
punishment (the torment in
their graves) before this, but
most of them know not.

48. So wait patiently (O
Muhammad saiw) for the
Decision of your Lord, for
verily, you are under Our
Eyes, and glorify the Praises
of your Lord when you stand

up (in prayer).

49. And in the night-time,
also glorify His Praises, and
at the setting of the stars.

Surah: 53. An-Najm
(The Star)

In The Name of Allah,
The Most Beneficent,
The Most Merciful.

1. By the star when it goes
down to set (or vanishes).

2. Your companion
(Muhammad saw) has
neither gone astray nor has
he deviated.

3. Nor does he speak of (his
own) desire.
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Surah: 53. An-Najm
(The Star)

4, It is but a revelation that is
revealed (to him).

5. He has been taught (this
Qur'an) by one (angel) of mighty
faculties [Jibrael (Gabriel)].

6. Dhu Mirrah (one of vigour and
faultless), so he stood poised.

7. And he [Jibrael (Gabriel)] was
in the highest horizon,

8. Then he approached and
came closer,

9. And was at a distance of
two bows' length or (even)
nearer,

10. Then did (Allah) reveal to
His slave what He revealed.

11. The (Prophet's) heart did not
err in what he saw.

12. Will you then dispute with
him about what he saw (Ascent
of the Prophet during the Mi'r4j
over the seven heavens).

13. And indeed he (the prophet)
saw him [Jibrael (Gabriel)] at a
second descent (another time).

14. Near Sidrat-ul-Muntaha
[lote-tree of the upper realms]

15. Near it is the Paradise of
Abode.

16. When the tree was covered
in nameless splendour!

17. His sight never wavered nor
did it transgress beyond limit.

18. Indeed he did see, the
Greatest Signs, of his Lord.

19. Did you ever consider Al-
Lat, and Al-'Uzza (the two idols
of the pagan Arabs)?

20. And Manaét, the other third?

21. Is it for you the males and
for Him the females?

22. That indeed is a division
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Surah: 53. An-Najm
(The Star)

22 (contd) most unfair!

23. They are nothing but
names which you and your
fathers have invented; for
which Allah has sent down
no authority. They follow
nothing but conjecture and
that which their own souls
desire, whereas there has
surely come to them the
Guidance from their Lord!

24. Or shall man have what
he wishes?

25. But to Allah belong the
last (Hereafter) and the first
(the worldly life).

26. And there are many
angels in the heavens,
whose intercession will avail
nothing except after Allah
has given leave for whom He
wills and pleases.

27. Verily, those who do not
believe in the Hereafter, call
the angels with female
names.

28. While they have no
knowledge thereof. They
follow nothing but conjecture,
and verily, conjecture is no
substitute for the truth.

29. Therefore turn away (O
Muhammad s2w) from him
who
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Surah: 53. An-Najm
(The Star)

29 (contd) turns away from
Our Reminder (this Qur'an)
and desires nothing but the
life of this world.

30. That is the limit of their
access to knowledge. Verily,
only your Lord knows best
about the one who has gone
astray from His Path, and He
knows well about the one
who has received guidance.

31. And to Allah belongs all
that is in the heavens and all
that is in the earth, that He
may requite those who do
evil with that which they have
done (punish them in Hell),
and reward those who do
good, with what is best
(Paradise).

32. Those who avoid major
sins and Al-Fawéhish
(indecency and shameful
deeds), except minor faults
(sins), verily, your Lord is of
vast forgiveness. He knows
you well when He created
you from the earth (Adam),
and when you were foetuses
in your mothers' wombs. So
do not claim purity (from
faults) to yourselves. He
knows best him who fears
Allah and keeps his duty to
Him.

33. Did you (O Muhammad
SAW) observe
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(The Star)

33 (contd) the one who turned
away (from Islam)?

34. And gave a little, and then
stopped (giving)?

35. Does he have the
knowledge of the unseen so that
he sees (what he believes)?

36. Or is he not informed with
what was (revealed) in the
Scripture of Misa (Moses),

37. And of lbrahim (Abraham)
who fulfilled his (duties)?

38. That no bearer of burden
shall bear the burden (sins) of
the other.

39. And that man can have
nothing but what he strives for;

40. And that his deeds will soon
be seen,

41. Then he will be
recompensed for it in full.

42. And that to your Lord (All&h)
is the End (Final destination).

43. And that He (Allah) is the
One who makes people laugh,
and weep (whom He wills);

44, And that it is He Who
causes death and gives life;

45. And that He (Allah) creates
the pairs, male and female,

46. From Nutfah (drop of sperm)
when it is emitted;

47. And that upon Him is
second (another) creation;

48. And that it is He Who gives
wealth and possessions.

49. And that verily, He
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Word to word meaning in three languages Arabic, Urdu & English compiled by Al-Nisa Association MNorthern Ireland. Contact. quran-project@hotmail.com

Part: 27 & Page- 13

Surah: 53. An-Najm
(The Star)

49 (contd) (Allah) is the Lord
of Sirius (the star which the
pagans used to worship);

50. And that it is He (Allah)
who destroyed the ancient
'Ad (people),

51. And Thamid (people):
He spared none of them.

52. And the people of NGh
(Noah) even earlier, verily,
they were more unjust and
more rebellious.

53. And He destroyed the
overturned cities [of Sodom
and Gomorrah where
Prophet Lut (Lot) was sent].

54. So covered them with the
punishment which He
ordained for them

55. Then which of the
Blessings of your Lord will
you deny?

56. This (Muhammad saw) is

a Warner of the (series of)
warners (Messengers) of old.

57. The Day of Resurrection
draws near,

58. None besides Allah can

avert it, (or advance it, or
delay it).

59. Do you then wonder at
this recital (the Qur'an)?

60. And you laugh at it and
weep not,

61. And while paying no
heed (engaged in vain play).

62. So fall down in
prostration to Allah, and
worship Him (Alone).
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Surah: 54. Al-Qamar
(The Moon)

In The Name of Allah,
The Most Beneficent,
The Most Merciful.

1. The Hour (of Judgement)
has drawn near, and the
moon has split asunder.

2. And if they see a sign,
they turn away, and say:
"This is same old
(continuous) magic."

3. And they rejected the truth
(Verses of Allah, this
Qur'an), and followed their
own desires: and every
matter will be settled (at its
appointed time).

4. And indeed there has
come to them news (in this
Qur'an) whereiniis a
deterrent (enough warning).

5. (Which contains) a perfect
wisdom (this Qur'an), but
(the preaching of) warners
does not benefit them.

6. So (O Muhammad SAaW)
turn away from them: (they
will see the reality on) the
Day when the caller will call
(them) to a terrible affair.

7. With humbled eyes, they
will come out from (their)
graves like locusts scattered.

8. Hastening towards the
caller, the disbelievers will
say: "This is a hard Day."

9. The people of Nih (Noah)
denied (the truth)
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Surah: 54. Al-Qamar
(The Moon)

9 (contd) before them, so
they rejected Our slave, and
said: "A madman!" and he
was rebuked and threatened.

10. Then he invoked his Lord
(saying): "I have been
overcome, so help (me)!"

11. So We opened the gates
of heaven with water pouring
forth.

12. And We caused the earth
to gush forth with springs. So
the waters (of the heaven
and the earth) met for a
destined event.

13. And We carried himon a
(ship) made of planks and
nails,

14. Floating under Our Eyes,
a reward for him who had
been rejected (by the
infidels)!

15. And indeed, We have left
this as a sign, so is there any
that will take a lesson
(admonition)?

16. Then how (terrible) was
My Torment and My
Warnings?

17. And We have indeed
made the Qur'an easy to
understand and seek advice,
then is there any that will
take lesson (receive
admonition)?

18. 'Ad (people) rejected
(their Prophet, HOd), then
how (terrible) was My
Torment and My Warnings?

19. Verily, We sent against
them a furious wind on a day
of continuous calamity.
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Surah: 54. Al-Qamar
(The Moon)

20. Plucking out men as if
they were uprooted stems of
palm-trees.

21. Then how (terrible) was
My Torment and My
Warnings?

22. And We have indeed
made the Qur'an easy to
understand and seek advice,
then is there any that will
take heed (or receive
admonition)?

23. Tham(d (people also)
belied the warnings.

24. For they said: "A mere
human being! Alone from
among us, that we are to
follow? Truly, then we should
be in error and madness!"

25. "ls it that the Admonition
is sent to him [Prophet Salih
(Saleh)] alone from among
us? No, he is an insolent
liar!"

26. Tomorrow they will come
to know, who the insolent liar
is!

27. Verily, We are sending
the she-camel as a test for
them. So watch them [O
Salih (Saleh)], and be
patient!

28. And inform them that the
water (of the well) is to be
shared between (her and)
them. Each one's right to
drink water shall be by turns.

29. But they called their
comrade and he took (a
sword) and killed (her).

30. Then, how (terrible) was
My Torment and My
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Surah: 54. Al-Qamar
(The Moon)

30 (contd) Warnings?

31. Verily, We sent against
them a single Saihah (a
mighty blast.), and they
became like the dry stubble
of a fold-builder.

32. And indeed, We have
made the Qur'an easy to

understand and seek advice,

then is there any that will
take heed (receive
admonition)?

33. The people of Lout (Lot)
rejected the warnings.

34. Verily, We sent against
them a violent storm of
stones (which destroyed
them), except the family of
Lout (Lot), whom We saved
in last hours of the night.

35. As a Favour from Us,
thus we do reward him who
gives thanks.

36. And he [Lout (Lot)]
indeed had warned them of
Qur Grasp, but they did
doubt the warnings!

37. And they indeed sought
to shame his guest: but We
blinded their eyes, "Then
taste My Torment and My
Warnings."

38. And verily, a lasting
torment seized them early in
the morning.

39. "Then taste you My
Torment and My Warnings."

40. And indeed, We have
made the Qur'an easy
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Surah: 54. Al-Qamar
(The Moon)

40 (contd) to understand and
seek advice; then is there any
that will take heed (or receive
admonition)?

41. And indeed, warnings came
to the people of Firaun
(Pharaoh).

42. (But they) rejected all Our
Signs; so We seized them with
a grip of the All-Mighty, All-
Powerful.

43. Are you disbelievers better
than all those aforesaid
(punished people)? Or were you
given immunity (against Qur
Torment) in the Divine
Scriptures?

44. Or do they say: "We are a
great multitude, and we shall be
victorious?"

45, Their multitude will soon be
put to flight, and they will show
their backs.

46. Rather the Hour (of
judgement) is their appointed
time (for their full recompense),
and the Hour will be more
grievous and more bitter.

47. Verily, the Mujriman (sinners
/guilty) are in error and are
insane.

48. On the Day when they will
be dragged into the Fire on their
faces (it will be said to them):
"Taste the touch of Hell!"

49. Verily, We have created
all things with Qadar (Divine
Preordainment /due
measure)

50. And (fulfilment of) Our
Commandment is no more
than a blink of an eye.

51. And indeed, We have
destroyed
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(The Moon)

51 (contd) your likes: then is
there any who will take heed
(receive admonition)?

52. And each and everything
they have done is noted in
(their) Records (of deeds).

53. And everything, small and
big is written down.

54. Verily, the Muttagtin (pious
and God-fearing), will be in the
Gardens and Rivers (Paradise).

55. In a seat of truth (paradise),
near the Sovereign Omnipotent.

Surah: 55. Ar-Rahman
(The Most Gracious)

In The Name of Allah,
The Most Beneficent,
The Most Merciful.

1. The Most Beneficent (Alldh)!
2. Has taught the Qur'an.

3. He created man (the human
being).

4. He taught him (how) to
communicate.

5. The sun and the moon follow
(exactly) calculated course.

6. And the plants and the trees
both prostrate in adoration (to
Allah).

7. And He has raised high the
sky, and has set up the Balance
(of Justice).

8. In order that you may not
transgress (due) balance.

9. And observe the weight with
equity and justice and do not
make the balance (weighing)
deficient.
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(The Most Gracious)

10. And the earth He has
spread it out for the creatures.

11. Therein are fruits, date-
palms producing sheathed fruit-
clusters (enclosing dates).

12. And also grain, with (its)
chaff and fragrant flowers

13. Then which of the Blessings
of your Lord will you (jinns and
mankind) deny?

14. He created man (Adam)
from dry clay ringing like pottery.

15. And created the jinns from
smokeless flame of fire.

16. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

17. (He is) the Lord of the two
(points of rising in) east and the
Lord of the two (points of setting
in) west.

18. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

19. He released the two seas (of
the sweet /fresh and the salt
water) meeting together.

20. (Yet) between them is a
barrier which they do not
encroach (upon one another).

21. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

22. Qut of them both come out
pearl and coral.

23. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

24. And His are the sailing ships
that float
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24 (contd) in the seas, like
mountains.

25. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

26. Whatsoever is on it (the
earth) will perish.

27. And there will remain the
Face of your Lord full of Majesty
and Honour.

28. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

29. Whosoever is in the
heavens and on earth beseech
Him (for its needs). Every day in
new Splendour does He attend
to (all) matters!

30. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

31. We shall soon attend to you,
O you two classes (of jinn and
mankind)!

32. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

33. O assembly (genera) of jinn
and mankind! If you have power
to pass beyond the zones of the
heavens and the earth, then
pass (them)! But you will never
be able to pass them, except
with authority (from Allh)!

34. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

35. There will be sent against
you both, smokeless flames
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35 (contd) of fire (to burn) and
smoke (to choke), and you will
not be able to defend.

36. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

37. Then when the sky is rent
asunder, and it becomes rosy or
red like red hide.

38. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

39. So on that Day no question
will be asked of man or jinn as
to his sin.

40. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

41. The Mujrimadn (guilty, and
sinners) will be known by their
marks, and they will be seized
by their forelocks and their feet.

42. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

43. This is Hell which the
Mujrimin (guilty /sinners)
denied.

COERTY

44. They will rotate between it
(Hell) and the boiling hot water!

45. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny? Y

46. But for him who is fearful of ir
having to stand before his Lord, “
there will be two Gardens (in
Paradise).

47. Then which of the Blessings
of your Lord
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47 (contd) will you deny?
48. With spreading branches;

49. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

50. In them (both) there are two
springs flowing (free);

51. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

52. In them (both) are two kinds
of every fruit.

53. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

54. (The people of these
gardens) reclining upon the
couches lined with silk brocade,
and the fruits of the two
Gardens will be near at hand.

55. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

56. In them both will be
maidens restraining their
glances who have not been
yatmithhunna (touched) by
men or Jinn beforehand.

57. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

58. (In beauty) they are like
rubies and brilliant pearls.

59. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

60. Is there any reward for good
other than good?

61. Then which of the Blessings
of your Lord
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(The Most Gracious)

61 (contd) will you deny?

62. And besides these two,
there are two other Gardens (in
Paradise).

63. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

64. Dark green (in colour).

65. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

66. In them (both) are two
springs gushing forth profusely.

67. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

68. In them (both) will be fruits,
and date- palms and
pomegranates.

69. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

70. Therein (gardens) will be fair
maidens good and beautiful,

71. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

72. Houris (beautiful, dark eyed
and fair females) sheltered in
pavilions;

73. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

74. Whom no man or jinn
yatmithhunna (has touched)
them before.

75. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?

76. Reclining on green cushions
and rich beautiful mattresses.

77. Then which of the Blessings
of your Lord will you deny?
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(The Most Gracious)

78. Blessed be the Name of
your Lord (Allah), the Lord of
Majesty and Lord of Honour.

Surah: 56. Al-Wagqi‘ah
(The Event)

In The Name of Allah,
The Most Beneficent,
The Most Merciful.

1. When the Imminent Event
(the Day of Resurrection)
befalls.

2. And there can be no denying
of its befalling (occurrence).

3. Abasing (some); exalting
others.

4. When the earth will be
shaken with a terrible shake.

5. And the mountains will be
powdered to dust.

6. Until they will become dust
particles scattered in the air.

7. And you (all) will be (divided)
into three kinds of categories.

8. So those on the Right Hand
(they will be given their Records
in their right hands); how (lucky)
will be the people of the Right?

9. And those on the Left Hand
(they will be given their Records
in their left hands); how
(wretched) will be the people of
the Left?

10. And those foremost (in
Islamic Faith and in performing
righteous deeds) will be
foremost (in Paradise).

11. These are the ones blessed
to be nearest (to Allah).

12. In the Gardens of bliss
(Paradise).
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13. A multitude (of the foremost)
will be from the first generations
(who embraced Islam).

14. And a few of those
(foremost) will be from the later
time (generations).

15. (They will be) on thrones
woven with gold,

16. Reclining on them facing
each other.

17. They will be served by
immortal boys,

18. With cups, and jugs, and a
goblet of the pure wine,

19. Wherefrom they will get
neither any headache nor any
intoxication.

20. And (any) fruit; that they
may choose.

21. And the flesh of any bird that
they desire.

22. And (there will be) Houris
(fair females as companions)
with wide, beautiful eyes,

23. Like preserved pearls.
24. As reward for what they did.

25. No Laghw (false, evil and
vain talk) will they hear therein,
nor any sinful speech.

26. But only the saying of:
Salam, Salam! (Greetings with
peace)!

27. And people of the Right
Hand, how (lucky) will be those
of the Right?

28. (They will be) amid lote-
trees
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(The Event)

28 (contd) with no thorns,

29. And Talh (banana-trees)
with fruits piled.

30. In shade long-extended,
31. By water flowing constantly,
32. And fruit in plenty,

33. Whose season is not limited,
and their supply not prohibited,

34. And on couches or thrones,
raised high.

35. Verily, We have created
(maidens) of special creation.

36. And made them virgins.

37. Loving (their husbands
only), matching them in age.

38. For the people of the Right.

39. A multitude of them will be
from the first generation.

40. And a multitude (of the
Right) will be from the later
times (generations) as well.

41. And those on the Left Hand?
How (wretched) will be those of
the Left?

42. (They will be) in scorching
wind and boiling water,

43. And shadow of black smoke,

44. (That shadow) neither cool,
nor (even) good,

45. Verily, before that, they
indulged in luxury,

46. And they were persisting in
major sins.

47. And they used to say:
"When we die and become dust
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47 (contd) and bones, shall
we then indeed be
resurrected? *

48. "And also our
forefathers?"

49. Say (O Muhammad
saw): "(Yes) verily, those of
old, and those of later times.

50. "All will be gathered
together for appointed Time
of a known Day.

51. "Then verily, you the
erring-ones, the deniers (of
Resurrection)!

52. "You will have to eat
from the tree of Zaggim
(bearing a bitter fruit).

53. "Then you will fill your
bellies therewith,

54. "And drink boiling water
on top of it,

55. "So you will drink (that)
like a thirsty camel!"

56. That will be their
welcome entertainment on
the Day of Recompense!

57. We created you, then
why do you not believe in it?

58. Then consider (the
semen) that you emit.

59. Is it you who create it
(make through this semen a
perfect human being), or are
We the Creator?

60. We have appointed
(decreed) time of death to
you all, and We are not be
frustrated

61. From replacing you with
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61 (contd) others like you;
and creating you (afresh) in (a
manner) that you do not know.

62. And indeed, you have
already known the first form of
creation (the creation of Adam),
why then do you not ponder and
take heed?

63. Consider (the seed) that you
sow in the ground.

64. Is it you that make them
grow, or are We the Grower?

65. If We so Will, We could
certainly crumble it to dry pieces
so that you would be left
wondering.

66. (Saying): "We are indeed
Mughramiin (ruined or lost the
money without any profit)!

67. "Rather but we are totally
deprived!"

68. Consider the water that you
drink.

69. Is it you who cause it from
the rainclouds to come down, or
are We the One who sends (it)
down?

70. If We so will, We verily could
make it bitter (and undrinkable),
why then do you not offer
gratitude (to Allah)?

71. Consider the fire which you
kindle,

72. Is it you who produce the
wood of tree thereof to grow, or
are We the Producer?

73. We have made it a
Reminder (of Our infinite Power,
and of the Hell-fire, in the
Hereafter); and of benefit for the
travellers in the desert {and all
others, in this world).
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Surah: 56. Al-Wagi'ah
(The Event)

74. So glorify with praises the
Name of your Lord, the Most
Magnificent.

75. So | swear by Mawéqi
(setting places) of the stars.

76. And verily, that is a mighty
oath, if you but know.

77. That (this) is indeed an
honourable recital (the Noble
Qur'an).

78. In a Book well-protected
(with Allah in the heaven - Al-
Lauh Al-Mahfiiz).

79. That (Book with Alldh) can
not be touched but the purified
(the angels).

80. A Revelation (the Qur'an)
from the Lord of the ‘Alamin
(universe /worlds and all that
exist therein).

81. Is it such a discourse (the
Qur'an) that you take lightly?

82. And how, in return for the
livelihood (provision) you are
given, can you deny it?

83. Then why (do you) not
(intervene) when (the soul of a
dying person) reaches the
throat?

84. And you at the moment are
looking on,

85. But We (Our angels who
take the soul) are nearer to him
than you, but you do not
perceive.

86. So why do you not, if you
are exempt from the reckoning
and recompense,

87. Bring back the soul (to its
body), if you are truthful?

88. So, if he (the dying) be of
the Muqarrabdn (near to Allah),

89. (There is for him) comfort
and fragrance,
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(The Event

89 (contd) and Garden of bliss
(Paradise).

90. And if he is (the dying) from
among the People of the Right,

91. Then (it will be said to him)
“safety and peace (from Allah)
decreed upon you as you are of
the People of the Right”.

92. But if he is one of those who
denied the truth and went
astray,

93. Then his welcomed will be
with scalding water.

94. And burning in Hell-fire.

95. Verily this is an absolute
Truth with certainty.

96. So glorify with praises
the Name of your Lord, the
Most Magnificent.

Surah: 57. Al-Hadid
(The Iron)

In The Name of Allah,
The Most Beneficent,
The Most Merciful.

1. All that is in the heavens and
the earth glorifies Allah, and He
is the All-Mighty, All-Wise.

2. To Him belongs the kingdom
of the heavens
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(The Iron)

2 (contd) and the earth: He
gives life and causes death;
and He is Powerful to do all
things.

3. He is the First (nothing is
before Him) and the Last
(nothing is after Him), the
Manifest and the Hidden
(nothing is nearer than Him).
And He is the All-Knowing of
every thing.

4. He is One who created the
heavens and the earth in six
Days and then Istawa
(positioned Himself over) the
Throne (in a manner that
suits His Majesty). He knows
whatever goes into the earth
and whatever comes out
from it, and what descends
from the heaven and what
ascends thereto. And He is
with you (by His Knowledge)
wherever you may be. And
Allah is the All-Watchful of
what you do.

5. To Him belongs the

kingdom of the heavens and
the earth. And to Allah return
all the matters (for decision).

6. He makes the night merge
into day (the decrease in the
hours of the night is added
into the hours of the day),
and makes the day merge
into night (the decrease in
the hours of the day is added
into the hours of the night);
and He has full knowledge
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(The Iron)

6 (contd) of whatever lies in
the Hearts.

7. Believe in Allah and His
Messenger (Muhammad
sSaw), and spend of that
(wealth) of which He has
appointed you trustees
(successors). So for those of
you who believe and spend
(in Allah's Way), there will be
a great reward.

8. And what is the matter
with you that you do not
believe in Allah! While the
Messenger (Muhammad
SAW) invites you to believe in
your Lord, and He (Allah)
has indeed taken your
covenant, if you are real
believers?

9. He is the One who sends
down manifest Ayaf (signs,
proofs, evidences, verses
and revelations) to His slave
(Muhammad saw) that He
may bring you out from
darkness into light. And
verily, Allah is Very Kind,
Most Merciful.

10. And what is the matter
with you that you do not
spend in the Cause of Allah?
And to Allah belongs the
heritage of the heavens and
the earth. Not equal among
you are those who spent and
fought before
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10 (contd) the conquering
(of Makkah). They are far
higher in rank than those
who spent and fought
afterwards: but to all, Allah
has promised the best
(reward). And Allah is All-
Aware of what you do.

11. Who is there that will
lend to Allah a goodly loan,
then (Allah) will increase it
manifold (in repayment), and
he will have (besides) a good
reward (Paradise).

12. On the Day (of
Resurrection) you shall see
the believing men and the
believing women, their light
proceeding in front of them
and by their right hands. (It
will be said to them) “Glad
tidings for you this Day!
Gardens under which rivers
flow (Paradise), to dwell
therein forever”! Truly, this is
the great success!

13. On the Day when the
hypocrite men and women
will say to the believers:
"Wait for us! Let us get a
share from your light!" It will
be said: "Go back to your

rear!
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13 (contd) Then seek a light
(elsewhere)’! So a wall will
be put up between them,
with a gate therein. Inside it
will be divine mercy, and
outside it will be torment.”

14. (The hypocrites) will call
the believers: "Were we not
with you?" The believers will
reply: "Yes! But you led
yourselves into temptations,
you looked forward for our
destruction; you doubted (in
Faith); and you were
deceived by false desires, till
the Command of Alldh came
to pass. And the chief
deceiver (Satan) deceived
you in respect of Allah."

15. “So this Day no ransom
shall be accepted from you
(hypocrites) or from those
who disbelieved (openly),
your abode is the Fire which
is the proper place for you,
and worst indeed is that
destination”.

16. Has not the time come
for those who believe that
their hearts should be
affected and be humbled by
Allah's Reminder (through
revelation of this Qur'an),
and the truth that has been
revealed? Lest they become
as those who
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16 (contd) received the
Scripture [the Taurat (Torah)
and the Injeel (Gospel)]
before, but a long period
passed over them (in which
they did not repent), so their
hearts were hardened; and
thus many of them were
Fasiqan (sinners, rebellious
and disobedient to Allah).

17. Know well that Allah
gives life to the earth after its
death! Indeed We have
made clear the Ayét (signs,
proofs, evidences, verses
and revelations) to you, if
you but understand.

18. Verily, those who give
Sadaqat (Zakat, charity
/alms), men and women, and
advance a good loan to
Allah, it shall be increased
manifold (to their credit), and
for them, there shall be a
noble reward (Paradise).

19. And those who believe in

(the Oneness of) Allah and

His Messengers, they are

the Siddigian (the most

righteous followers of the
Prophets) and the martyrs in

the sight of your Lord; they

shall have their reward and

their light. As for those who ¥
disbelieve (in the Oneness of {4
Allah) and deny Our Ayéat i
(signs, proofs, evidences,

verses and revelations), they
shall be the inmates of the
blazing Fire.

20. Know well
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20 (contd) that the life of this
world is only play and
amusement, pomp and self
glorification amongst you
and rivalry in respect of
wealth and children, as the
likeness of vegetation after
rain, thereof the growth is
pleasing to the tiller;
afterwards it withers and you
see it turning yellow; then it
becomes straw. But in the
Hereafter (there is) a severe
torment (for the disbelievers,
evil-doers), and (there is)
Forgiveness from Allah and
(His) Good Pleasure (for the
believers and the righteous);
whereas the life of this world
is only an illusion of
pleasure.

21. Compete with one
another in hastening towards
Forgiveness from your Lord
(Allah), and towards
Paradise, the width whereof
is as the width of heaven and
earth, prepared for those
who believe in Allah and His
Messengers. That is the
Grace of Allah which He
bestows on whom He
pleases. And Allah is the
Owner of Great Bounty.
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22. No calamity befalls on
the earth or on you but it is
inscribed (pre-destined) in
the Book of Decrees (Al-
Lauh Al-Mahfaz), before We
bring it into existence. Verily,
that is easy for Allah.

23. In order that you may not
be sad over matters that you
fail to get, nor rejoice
because of that which has
been given to you: and Allah
does not like the conceited,
the boastful.

24. Those who are miserly
and enjoin upon people
miserliness (Allah is not in
need of their charity); and
whosoever turns away (from
Faith), then Allah is Rich
(Free of all wants), Worthy of
all praise.

25. Indeed We have sent
Our Messengers with clear
proofs, and revealed with
them the Scripture and the
Balance (justice) that
mankind may uphold justice
(and equity). And We
brought forth iron wherein is
mighty power (in matters of
war), as well as many
benefits for mankind; so that
Allah may test who it is that
will help Him (His religion),
and
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25 (contd) His Messengers
without seeing Him: verily,
Allah is All-Strong, All-
Mighty.

26. And indeed, We sent
NOh (Noah) and Ibrahim
(Abraham) and placed
Prophet-hood and Scripture,
(continuing) in their progeny;
but among (their followers)
were some who were
guided, but many of them
are Fasiqin (rebellious and
disobedient to Allah).

27. Then, We sent after
them, Our Messengers to
follow in their footsteps, and
We sent after them 'lesa
(Jesus) son of Maryam
(Mary), and gave him the
Injeel (Gospel): and We
ordained in the hearts of
those who followed him,
compassion and mercy. As
for the Monasticism, they
invented it for themselves,

We did not ordain it for them,

but (they adopted it) to seek
Allah’s pleasure, but then
they could not observe it as
was due. So We gave the
believers among them their
(due) reward, but many
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